
I ADVERTISE IN 
THE BEST 
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Zadnje vesti 
Vreme bo danes podobno vče-

J ĵšnjemu, z najvišjo temperar 
® 80 stopinj, najnižjo 63. 

. ® oblačno, morda nekaj dež­
ja Vremenska napoved iz Wash-

napoveduje za kraje 
^odno in zapadno od Ohio hu-

nevihte. 

Hilda je silno opu-
8n Dva mrtva, najmanj 
. ®̂ ®̂ otkov nasadov j e  uniče-

Tornado Hilda se pomika 
PJ-oti Honduras, kjer ga prič^ 

danes proti večeru. 
istočasno se pojavlja zo-

okrog Puerto Rico nov tor-
Jone*' so krstili za 

ždil j e  včeraj v hiši 
So Deblya na 2680 

Blvd., Shaker 
s, utonila v banji v kopal-

Lvn domača hčerka 
jj je  moral spodrsni-

' Pn tem pasti v nezavest in 
j e  hčerka v vodi 

®®o našla smrt. * 

kail̂  ̂ t i  E. 31 St. j e  prišlo do 
terp je  avtomobil, ka-

je vozil neki . Willie Xh, 
fciluT^' taksi. V avtomo-
» Ahomasa je bila Mrs. Annie 
ju St., ki je  v naroč-

^t-mesečno hčerko, 
fob karambolu zadel ob 

dela avta in dobil 
tem katerim j e  kmalu po-
l&Ud v bolnišnici. Cleve-
®estn*^ v letošnjem letu 58 
laneir̂  p '̂onaetnih smrtnih žrtev, 

® leto pa je  imel 64. 

ђј^ ^l^^skega gibanja so zad-
Weo« ^ naslednje: Stavka 
. С К Т " '  J« bilo na 
caiia. IV- delavcev, j e  kon-
Xovo«- ' povsod poravnana, 
^ttsb ^ ^estinghouse v E. 
lO kjer je zaposlenih 

Iglavcev, je še vedno na 

Tel̂ -
Zjutrai stavka jutri 
Im, ^ "nlo bo prizadetih ka-

delavcev. 
p «  

Fruehauf-Trailer 

Hrane je v svobodnem svetu 
dovolj! In pod komunisti? 

RIM, 14. septembra—Združeni narodi i m a j o  posebno 
organizacijo, k i  se br iga  za hrano, agrarne pridelke i n  po­
razdelitev živil.  T a  organizacija j e  imela  v R i m u  s v o j  občni 
zbor i n  j e  ugotovila; Da se j e  živež v svobodol jubnem sve­
tu  v zadn j ih  desetih letih pomnožil  za 25 odstotkov, da l j e  
pa, d a  j e  produkci ja  živeža večja,  kakor p a  se množi  sve­
tovno prebivalstvo. 

V omenjeni organizaciji je  72^ 
držav, ki so dale svoja poročila 
o položaju v prehrani. Ko gre 
za države v komunističnem blo­
ku so merodajna njihova poro­
čila, da je vprašanje prehrane 
prebivalstva pereče vprašanje, 
da hrane manjka. V kolikor pa 
gre za nekomunistične države, 
pa je  eno od glavnih vprašanj, 
kako porazdeliti zaloge živil. 

Živila niso porazdeljena pra­
vilno. V Kanadi in v Združenih 
državah so nakopičene zaloge 
živil, dočim so še države, ki bi 
ta živila potrebovale. 

Od 20 do 50 odstotkov je  na­
rasla produkcija riža, mleka, 
bombaža, celo do 30 odstotkov 
pšenice, m&sti in mesa, celo do 
50 odstotkov je  bilo v zadnjih 
desetih letih več sadja in slad­
korja ! 

V nekomunističnih državah bi 
se lahko označile kot zaostale 
države Daljnega vzhoda in Južne 
Amerike, 

« 

Federalno tajništvo za kmetij­
stvo v Washingtonu v svojem 
poročilu za prvo polletje leta 
1955 navaja, da j e  padel doho­
dek ameriških farmarjev za šti­
ri odstotke. Na podlagi doseda­
njih kupčij se lahko računa, da 
bodo tudi cene kmetijskim pri­
delkom na splošno padle za pet 
odstotkov. Ameriški fai^narji so 
dobili za svoje produkte v osmih 
mesecih letošnjega leta $16,700,-
000,000. Po nižji ceni morajo 
prodajati: svinje, klavno živino, 
teleta, ovce in jagneta. 

v Ду rruenaui-iTauer 
Lake so se pogodili in 

godbo Л končana. Z novo po-
Večh„ delavci 13 centov ^ »»a uro. 

v pristaniških delavcev 
. ^ к ц  in drugih altant-

đar je končana. Ven-
ji јђ ®Рог ni še rešen. Uni-
tožb̂  ®J®nhn voditeljem grozi 
4ine ^ ^®set milijonov odškod-

vpadno  nemške vla-
Adenauer j e  za danes 

O usni- sejo svoje vlade, 
kov v e ®®"̂ ških vojnih ujetni-

zvezi vlada ne-
A^denauer in njegovi 

obljubj. ^^4®» da j e  Bulganin 
HeijigK ' ^ bo Rusija vrnila 
коЈђ,,ц̂  "^tnike. Glavno glasilo 

stranke v Vzhodni 
Hin taJ ^ P:še, da Bulga-

® /obljube ni nikdar dal. 
tudi, da so zastopniki 

danef, ® Nemčije sami od sebe 
(Odpotovali v Moskvo. 

Cozđ»i5 v 
Hiso 2-, požari v Californiji še 
So sg Ameriške oblasti 
гцацј Indijancev, ki so 
^Žarov za gašenje 
tične k ' spuščajo na kri 

j® z helikopterji. 

Obletnice poroke 

Mr. in Mrs. Frank Jagodnik 
iz 30042 Franks Dr., WickETfe, 
O., sta obhajala sedmo obletnico 
poroke zadnjo nedeljo, danes, 
15. sept, pa obhajata Mr. in Mrs. 
Frank Jagodnik st. iz 15226 
Holmes Ave. 31. obletnico svoje­
ga srečnega zakonskega življe­
nja. Sorodniki in prijatelji česti­
tajo obema paroma k obletni­
cam, želeč jima zdravja in zado­
voljstva še na mnoga leta. 

tde 
§egĝ  đ slavnih urednikov čika-

к Chicago Daily 
W sobî  h- ^ v svoji delav-
^Пее^ .*• Кге za svoje-
k .  Dos^ tega podjet 
ђв b l lT^  zločinec, ki n a j  bi 
jet. P*^vl pameti, še ni pri-

Avtomobilski 
rekord 

Vodstvo avtomobilske družbe 
Ford je v Detroitu napovedalo, 
da bo letošnje leto prodanih se­
dem in pol milijona novih avto­
mobilov. Ford je  dal delavcem 
zaslužka z nadurnim delom. Na­
durno delo je  bilo potrebno, ker 
je  izredno veliko naročil. Pov­
prečno j e  vsak delavec imel na 
teden 13 ur nadurnega dela. 

Prodaja novih avtomobilov je  
v prvih šestih mesecih leta 1955 
pokazala, da vodi z novimi regi­
stracijami vozil Ford, v juliju in 
avgustu pa ga je  spodrinila 
družba General Motors, ki j e  za­
vzela prvo mesto v registriranju 
novih avtomobilov. 

TERRAUBE V 
NEW YORKU 

Francoska bolniška strežkinja 
Genevieve De Galard Terraube, 
ki je  stregla ranjenim vojakom 
v francoski trdnjavi Dien Bien 
Phu v Indokini, katero so zav­
zeli komunisti, je prispela v New 
York. V Ameriki se zanima za 
vprašanje, kako pomagati ranje­
nim vojakom iz vojne. 

študira bolničarstvo 
Mlada Rosemarie Krasovetz, 

hčerka Mr. in Mrs. Frank Kra­
sovetz iz 1760 E. 230 St., j e  zad­
nji teden vstopila v City Hospi­
tal School of Nursing, kjer  bo 
prihodnja tr i  leta študirala bol­
ničarstvo. Rosemarie j e  gradui-
rala iz Collinwood High šole ter 
je  leto in pol delala pri Cleveland 
Trust Co. 
Iz domovine 

Včeraj smo poročali, da sta se 
Mr. in Mrs. Anton Telich iz Ar­
cade Ave. povrnila domov z 
obiska v stari domovini. Pravil­
no bi se moralo glasiti Mr. in 
Mrs. Anton Telich iz 16201 
Parkgrove Ave. 

POLIO NE DELA RAZLIKE! 
V mesecu oktobru bodo v 

Clevelandu nadaljevali s cep­
ljenjem zoper polio. Družba Eli 
Lilly Co. je objavila vest, da bo 
začetkom oktobra dobavila za 
Ohio 133,488 doz cepiva zoper 
polio in sicer za privatne zdrav­
nike. 

Ista družba v Indianapolisu 
bo oskrbela s tem cepivom tudi 
privatne zdravnike v Texasu, 
Coloradu in Wyomingu. 

Zdravstveno stanje otrok, ki 
so oboleli na poliu v družini far­
marja Kerona Walsha v Duran-
du, 111., je kritično. Kakor smo 
poročali, ima Keron 14 otrok, 
sedem od teh je  obolelo na po­
liu, dva med njimi sta dvojčka. 

S HLADILNIKOM 
KMALU MED 
STARO ŠARO! 

Atomska energija v civil­
ni službi! Napoveduje se, da 
bo v petih do dvajsetih le­
tih ta energija dala novo ob­
liko ameriškim kuhinjam, 
seveda tudi industriji z ži­
vili. Atomsko izžarevanje 
živil—s tem vprašanjem se 
danes teoretično in konkret­
no bavijo učene glave. Če 
bodo potom teh jarkov zna­
li odstraniti škodljive bacile, 
ohraniti barvo in okus ži­
vil, potem električni hladil­
nik, ponos industrije m 
udobnost gospodinje, odide 
v pozabljivost. Ne bo več 
potreben 

Ameriška vojska, ki j e  
danes raztepena po vsem 
svetu, je  imela kot prva in­
teres, da se ba\i z vpraša­
njem kako preskrbeti svoje 
vojake z dobro "trpežno" 
hrano, ne da bi bilo potreb­
no transportirati hladilnike. 
Začeli so z raziskovanji, pa 
tudi s poskusi. 

Atomski žarki so se do­
bro obnesli pri slanini, pri 
perutnini, pri jetrih, pri raz­
lični zelenjavi. Ta živila so 
po "obsevanju" ohranila 
svojo barvo pa tudi okus. 

Poskus s šunko, raznimi 
zrezki, teletino, kruhom, 
koruzo, grahom, hamburger 
se j e  sicer obnesel ,ne pa z 
odliko. Ko j e  pojedel tak 
obsevan hamburger znan­
stvenik iz atomskega polja, 
j e  dejal, da "diši, kakor po 
psu, ki j e  prišel z dežja." 
Poskusi niso prinesli zaže-
Ijenih rezultatov pri mleku, 
siru, bananah, solati, po­
marančah in raznih soldh. 

S tem pa še ni rečeno, da 
j e  razlskavanj konec. Vse­
kakor pa drži eno, da so ob­
sevana živila ohranila vse 
vitamine. Gre le še za konč­
no vprašanje kako povsod, 
kjer se bo uporabilo atom­
ske žarke na živila, ohrani­
ti živilom barvo in okus. 
Končna posledica bo ta, da 
bomo imeli nove industrij­
ske metode pri konservira-
n ju  in raapečavanju živil, 
gospodinje v kuhinji in na 
trgu pa se bodo znašle v no­
vem položaju. 

v državni kaznilnici v Alaba-
mi 80 kaznenci zaposleni v do­
mači tiskarni, poskušali s po-
narjonjem petdolarskih bankov­
cev. Prvi ti produkti so bili na­
pravljeni tako nerodno, da če bi 
tak denar prišel v promet, bi 
vsakdo takoj videl, da gre za po­
narejen denar. 

Polic ni izbiral. Otroci so stari 
od enega do 18 let. Kraj  Durand 
ima 679 prebivalstva in so oko­
ličani sočustvovali z družino Ke­
rona Walsha, prinesli v hišo 
živež, so pa med seboj organizi­
rali—molitve za zdravje. 

V Clevelandu j e  bilo v letoš­
njem letu na zdravljenju radi 
polia 183 ljudi. 

Da polio ne izbira in ne gleda 
na starost, kaže slučaj Roberta 
Smitha iz Rocky River, starega 
38 let, katerega je  enako napa­
del polio. 

Robert Smith, ki je  podpred­
sednik družbe Trebing Mfg. Co. 
se je  udeležil zadnje svetovne 
vojne kot letalec in napredoval 
do čina majorja. V vojni se je 
boril zoper nemška letala, takih 
poletov je  izvršil 125. Za svoje 
hrabro zadržanje—Smith je zbil 
najmanj 250 nemških letal—je 
prejel več odlikovanj. Priznali so 
mu, da je pogumen, hladnokrven 
in sposoben. Smith je  ppročen in 
oče treh otrok. Najmlajši otrok 
je  star pet let. Sedaj ga hoče 
ugnati—polio. 

$260,000 ZA 12 DNI 

Tommy Manville, znani "play 
boy" in milijoner, se j e  v staro­
sti 61 let devetič poročil z 31 
letno plesalko Anito. Zakon je  
trajal samo 12 dni. Anita je vlo­
žila v Reno, Nev., tožbo na raz-
poroko in razporoko tudi dobila. 
Tommy ji  mora plačati $260,000. 
Vzrok razporoke—izredno grdo 
ravnanje Tonjmya z Anito, ne 
pa starost 

Vile rojenice 

LOS ANGELU IMA SAMO TRI SOVRAŽNIKE; 
STRUPENO MEGLO, MALO VODE, VELIK PROMET 

ZADNJI POJAV MEGLE 
JE BIL REKORDEN 
LOS ANGELES, 14. septembra—Nastop strupene 

megle, k i  se  j e  v legla nad mesto i n  okolico zadnja  d v a  dni, 
j e  b i l  rekorden n e  samo po  s v o j e m  vpl ivu,  marveč tudi  po 
tem, d a  se j e  megla pojavi la  kar  v d v e h  dneh zapovrstjo. 
Povprečno j e  v Los Angelesu e n  dan v tednu meglen, si­
cer p a  s i je  p a d  mestom čisto sonce. Mestne i n  kra jevne  
oblasti tudi  v zadnjem s lučaju  niso znale odgovoriti na 
vprašanje  k a j  povzroča strupeno meglo i n  ali ima jo  sred­
stva, da  j o  preženejo, v s a j  p a  l j u d i  obvaru je jo  pred  nje­
n imi  strupenimi vp l iv i .  

# +» — 

O mestu Los Angeles se trdi, 
da hitreje narašča, kakor kate­
rokoli drugo mesto v Ameriki., 
Gre kakor za tisto dobo, ko so 
ljudje drli v New York. Mesto 
Los Angeles ima danes na pro­
storu 455 kvadratnih .milj 2,-
250,000 prebivalstva. Če bo šlo 
po te j  lestvici naprej, bo Los 
Angeles po velikosti spodrinil 
New York in postal največje 
mesto republike, z vključen jem 
okoliških občin pa bo imelo dol­
žino 200 milj. 

Los Angeles je od leta 1950 
prekoračil v prebivalstvu De­
troit in Philadelphio, v prihod­
njih petih letih bo verjetno pre­
koračil Chicago, najmanj v 20 
letih pa New York. 

Los Angeles in 
industrija 

Tetica štorklja se je  oglasila 
pri Mr. in Mrs. Eugene in Jean 
Stermole na E. 236 St., in ju ob­
darila s krepkim fantkom-prvo-
rojencem, kateremu so dali ime 
David Alan. Tako sta postala 
Mr. in Mrs. Jackson iz Ivan Ave. 
14-tič stari oče in stara mama, 
Mr. in Mrs. Stermole pa prvič. 
Čestitamo! 

Los Angeles stoji na prvem 
mestu v produkciji letal, filmov, 
novih domov, konserviranih rib, 
hladilnikov, raznih cevi za ogre­
vanje; mesto je  močno v pro­
dukciji navadnih in tovornih av­
tomobilov, trailerjev, ženskih 
oblek, raznih nakitov; v Los An­
gelesu imajo svoje središče mo­
čni denarni zavodi. 

V okraju Los ^ g e l e š  živi že 
275,000 črncev, dočim jih je bilo 
leta 1940 le 75,600. Mesto Los 
Angeles ima tudi 300,000 Mehi­
kancev. 

Los Angeles je  znan po tem, 
da se v njem najhitrejše zida. 
Vse je  v rekordih; Naraščanje 
prebivalstva, število novih služb 
in novih domov. Od leta 1950 
dalje so se službe pomnožile 
skoraj za 70 odstotkov. Avtomo­
bilov je  toliko, da pride en oseb­
ni avtomobil na dve osebi. 

Los Angeles ima rešiti važen 
problem varnosti cestnega pro­
meta, vprašanje pomanjkanja 
vode, ali glavno kam s strupeno 
meglo. 

Strupena megla vname oči in 
povzroča težave v nosu. Megla 
je mešanica dima in prahu. Mor­
da kakih 2,500,000 osebnih in 
tovornih avtomobilov, ki ' so 
stalno na cestah in ulicah doda­
j a  svoje. Industrija je  izdala že 
več milijonov dolarjev v znan­
stvene s vrhe, da poiščejo odkod 
ta megla, kakor tudi, kako ji 
biti kos. Zadnji načrt gre za 
tem, da meglo odvrnejo od mesta 
in jo odrinejo v bližnje hribe, 
če že mora biti. 

Napredek od 
leta 1947 

"Veliki" Los Angeles, t. j.  
mesto z okolico je šel od leta 
1947 po potih novih rekordov. 
Veliki Los Angeles ima danes 
5,340,000 ljudi, porast znaša 23 
odstotkov. Sezidal je lansko leto 
105,800 novih hiš, porast znaša 
37 odstotkov. Lastniki avtomo­
bilov so se pomnožili kar za 53 
odstotkov, industrijskih delav­
cev danes je  663,500. 

Dulles-En Lai 
ŽENEVA, 14. septembra — 

Razgovori med ameriško in ki­
tajsko delegacijo trajajo že šest 
tednov. Uspeh je bil ta, da se je 
Kitajska obvezala, da dovoli ne­
katerim Amerikancem, ki se kot 
civilisti nahajajo na Kitajskem, 
odhod v domovino. 

Obe delegaciji sta imeli danes 
tajni sestanek in se je o sestan­
ku izvedelo, da so razpravljali 
o visoki politiki. Washington in 
Peking naj  se dogovorita, da 
skupno razpravljata o vseh poli­
tičnih in gospodarskih vpraša­
njih, ki se tičejo Združenih dr­
žav in Kitajske. Praktično, da je 
bil sprejet sklep, da se osebno 
sestaneta ameriški državni taj­
nik John Foster Dulles in kitaj­
ski predsednik vlade in zunanji 
minister Chou En Lai. 

BOJ INFLACIJI 

Veliki Britaniji sledi Avstra­
lija v boju zoper inflacijo. Infla­
cija trka na duri, pravi avstral­
ska vlada. Kakor v Veliki Brita­
niji, tako se tudi v Avstraliji pre­
več blaga potroši notranje, je  na 
razpolago preveč kredita, je  pa 
jnanj izvoza v druge države. Tu­
di avstralska vlada se je  odlo­
čila, da omeji kredit, kakor tudi 
uvoz. Centralna avstralska ban­
ka je  po nalogu vlade že omejila 
kredite. 

TfloiDi ftckdPi 

FLORENCE MENGLE 
V St. Cloud, Fla., je zadnjo 

nedeljo umrla Florence Mengle, 
rojena Orr, stara 60 let, stanu­
joča na 181 Eastbrook Dr. v Eu-
clidu. Zapušča soproga Roy, si­
na Robert, hčer Mrs. Helen 
Brinding in štiri vnuke. Pogreb 
se vrši v petek zjutraj ob 10. 
uri iz Grdinovega Lake Shore 
pogrebnega zavoda, 17002 Lake 
Shore Blvd., v cerkev sv. Vilje-
Yna. 

MARY STREINER 
Umrla je  Mary Streiner, dve 

in pol leta stara hčerka Ray­
mond in Mary Streiner iz 1383 
E. 47 St. Bila je članica mladin­
skega oddelka pri K.S.K.J., dru­
štva sv. Štefana in društva sv. 
Pavla št. 10 H.B.Z. Pogreb se 
vrši v petek zjutraj ob 9.15 uri 
iz Golubovega pogrebnega zavo­
da, 4703 Superior Ave., v cer­
kev sv. Pavla in nato na pokopa­
lišče Calvary. 

Redne seje 

Jutri, v petek zvečer ob 7.30 
uri se vrši redna seja društva 
Euclid št. 29 S.D.Z. v Ameriško 
jugoslovanskem centru na Re-
cher Ave. Vabi se članstvo na 
udeležbo. 

Redna seja društva Slovenski 
dom št. 6 S.D.Z. se vrši v petek 
zvečer ob osmih v Ameriško ju­
goslovanskem centru na Re-
cher Ave. Vabi se članstvo na 
udeležbo, ker bo več važnih 
stvari na dnevnem redu. 

V VOJAŠTVU SE DANI! 
Slučaj Eugene Landy je  znan. 

Landy je  končal trgovsko mor­
nariško .akademijo in bi moral 
nastopiti službo pri vojni mor­
narici. Njegova mati je bila čla­
nica komunistične stranke, pa 
naj  bo ta okolnost kriva, da 
mladi Landy ne sme dobiti čina, 
ki ga je s svojo izobrazbo zaslu­
žil. Vršile so se vsestranske pre­
iskave, ki so dognale, da Eu­
gene Landy ni imel nobenih zvez 
s kakim komunizmom in je osta­
lo končno le še odprto vpraša­
nje, da če je bila mati komunist-
ka, ali na j  za to trpi in odgovar­
ja  njen sin? Odločitev je  sedaj 
v rokah federalnega tajnika za 
vojno mornarico, pade pa naj  te 
dni. 

V San Franciscu so imele ame­
riške obalne oblasti podoben 
slučaj z Nortonom Gastonom, 
ki je  enako končal vojaško aka­
demijo. Mati njegovega očeta je 
bila na listi sumljivih tipov, ka­
kor je to hsto sestavil državni 
tožilec. Ali naj  za mater svoje­
ga očeta odgovarja Norton? 
Slučaj se je pojasnil in Norton 
ne samo, da je dobil službeno 
mesto, za katero se je potegoval, 
marveč je dobil tudi popolno 
moralno zadoščenje. 

* 

Spričo novih poskusov zbliža-

tudi ameriška komunistična 
stranka. Vrhovnemu sodišču j e  
.predlagala, da naj  razsodi, da je  
zakon z leta 1950, ki j e  vpeljal 
nadzorstvo nad komunisti in 
drugimi sumljivimi elementi 
starokopiten in nepotreben. Ko­
munistična stranka se sklicuje 
na ženevsko konferenco, na iz­
jave predsednika Eisenhowei^a, 
da je  prepričan, da si tudi sov­
jetski voditelji resnično želijo 
mir. Na konferenci v Ženevi je 
Eisenhower tudi zahteval, da 
mednarodni komunizem neha s 
svojo propagando v drugih dr­
žavah. Rusi da so na to pristali. 
Ideje se spreminjajo. Gotovim 
idejam služijo tudi gotovi zako­
ni. Ker so se te ideje spremenile, 
naj  se spremeni tudi zastareli 
zakon, zahtevajo komunisti. Ko­
munisti se sklicujejo tudi na iz­
jave vrhovnega sodnika War-
rena, ki je  povdarjal osnove 
ameriškega življenja — držav­
ljanske pravice. 

Vožnja v Detroit 
članice in prijateljice krožka 

št. 3 Progresivnih Slovenk, ki 
se nameravajo podati z busom v 
nedeljo, 18. septembra na izlet 
v Detroit, Mich., so prošene, da 
so točno ob 6. zjutraj pred Ame­
riško jugoslovanskim centrom 

nja med Združenimi državami in | na Recher Ave., odkoder bo bus 
Sovjetsko zvezo se je  zganila odpeljal. 
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BOGATA ALI REVNA JUGOSLAVIJA 
(2) 

V agrarnem pogledu b i  bi la Jugoslavija n e  prebogata, 
vendar  taka država, da  b i  lahko zadostila, k o  gre  za žita, 
v s e m  potrebam domačega prebivalstva. Pustimo o b  strani, 
da  navadni  k m e t j e  v Sloveni j i  in  Hrvatski pod pritiskom 
od zgoraj n e  obdelujejo,  če p a  obdeluje jo  svo jo  zemljo, n e  
oddaja jo  pridelkov, kakor j e  to predpisano. To se seveda 
pozna, ko gre za želodce vsega prebivalstva. 

Rekli  pa  smo, da  so žitnice vse  Jugoslavi je  Banat in  
polja, k i  se  v lečejo  o b  madžarski m e j i  tudi  preko Hrvat­
ske prav  v Prekmurje;  srbska Sumadi ja  i n  Kosovo po l j e  
v Macedoniji. Na Kosovem p o l j u  or je jo  n e  samo s kravami 
i n  voli, z n a j b o l j  pr imit ivn imi  sredstvi, marveč tud i  pusti­
jo, da  zeml ja  d a  kar pač hoče, n e  d a  b i  k d o  sil i l  vanjo,  da 
več  da. Pisec teh vrstic j e  obiskal tudi  te  kraje.  Da n e  bo­
m o  krivični, moramo priznati, da  j e  i n  b o  vsak režim v 
Jugoslavi j i  naletel n a  turške tradicije, šege i n  navade. 
Težko j i h  j e  odpraviti  s sveta! 

Sumadi ja  j e  srce Srbije. Sedanj i  politik Dedi jer  j e  
izdal k n j i g o  o ž i v l j e n j u  Titu i n  se čudi, kako n a j  b i  b i l i  
srbski k m e t j e  zoper prisi l jeno zadrugarstvo, k o  p a  so Srbi 
ravno v Šumadi j i  poznali družinske zadruge. Družine so 
se pomnoževale, poglavar p a  j e  b i l  l e  eden, četudi načel­
n i k  družinske zadruge. Toda Dedi jer  pozabi na  razliko med 
družinsko i n  prisi l jeno splošno gospodarsko zadrugo. Dru­
žina j e  kri, j e  sorodstvo, diktirana gospodarska zadruga 
vsega okraja p a  j e  t u j  diktat od zgoraj. V družinski za­
drugi  sem delal  za interese ož je  družine, to j e  razumlj ivo.  
V prisilni zadrugi, tako gleda kmet, n i  več  družinskih in­
teresov. 

V Banatu so bi l i  stoletja nasel jeni  Madžari i n  Nemci. 
T i  so bi l i  po  v o j n i  izgnani. Na n j ihova  posestva, seveda 
zopet z zadružnimi programi, so bi l i  naseljeni  domačini Ju­
goslavije. Banatska posestva so bi la  velika, dobro obde­
lana, tam so bi l i  vpe l jan i  v s a j  za Jugoslavi jo moderni  kme­
ti jski  stroji. Brzovlak iz Beograda proti L j u b l j a n i  j e  drve l  
s silno hitrostjo, p a  j e  vozi l  neka j  m i n u t  o b  m e j i  ene same 
n j ive,  posejane s pšenico. Jedro vprašanja j e  v tem, kako 
se obdelu je  banaško polje, k i  b i  sicer naravno moralo dati 
žita v izobil ju. 

A l i  j e  Jugoslavi ja bogata ali  revna? Brez dvoma j e  
bogata n a  vodn ih  silah, če  se zna jo  izkoristiti. Tako Slo­
venci, kakor Srbi i n  Hrvat je  razpolagajo z vrelci mineral­
n i h  vod, k i  so gospodarsko važne za letoviščaje, pa  tudi  
kot blago. Mineralna voda  gre lahko sirom sveta, če se 
zna s tem zakladom pravi lno ravnati. 

Jadranska obala ima  lahko naj lepšo bodočnost. Sinje  
m o r j e  n i  fraza; zakaj  pa Italijani segajo po  Dalmaciji? K e r  
j e  t a m  vel iko več  i n  bol jš ih  r i b  kot pa  ob sosednji  itali­
janski  vzhodni  obali. Lepa pril ika za razvoj  letovišč in  in­
dustr i je  konserviranja rib. 

O Jugoslavi j i  j e  znano, da ima rudnik živega srebra v 
Idriji,  da ima  pomembne zaklade premoga o b  bolgars"ki 
mej i .  Trbovel jski  rudnik j e  na splošno vzeto prav  majhen,  
čeprav j e  premog dober. Je  nekaj  svinčenih rudnikov, 
rudnikov k j e r  kop l je jo  boksit, in baker. Vzeto z amerikan-
skimi  očmi j e  v s e  skupaj  kra jevno  jugoslovansko, pa b i  
jugoslovanski n o v i  industri j i  pomagalo, če b i  v s e  ostalo 
doma. Toda Jugoslavi ja  rabi  tujino, da tam dobi vse  mo; 
goče, kar  pa  j e  treba plačati v dobri dolarski valuti. Vlada 
v Beogradu j e  uradno priznala težave, da j e  preveč zadol­
žena; nov i  dolgovi  znašajo skupno čez po l  mi l i jarde  dolar­
jev.  Oborožitev narodne vo jske  stane, stane pa tudi uvoz  
tu jega blaga. Odkod sredstva, da j i h  plača? Skuša se izva­
žati v s e  o d  borovnic, vina, domačih rokodelskih proizvo­
dov, samo d a  s e  dobi  potrebna t u j a  valuta. Enkrat prodaja j  
temu, enkrat drugemu. Tito j e  sklenil  z Moskvo novo tr-; 
govsko pogodbo, letna izmenjava blaga b o  znašala $70,-1 
000,000. Jugoslovani bodo morali  dati  Rusom boksit, svi­
nec, tobak i n  lan, d a  bodo Rusi Jugoslovanom dobavil i  
maščobe in bombaž. Vse kar smo omenili, da j e  neki  za­
klad Jugoslavije, mora iti v svoj i  končni produkci j i—ven! '  

L. C. I 

U R E D N I K O V A  POSTA 

s POTOVANJA PO CALIFORNIJI 
Piše: MICHAEL CHOK 

(nadal jevanje)  

Tukaj v tem delu Californije 
stojiš v najbolj vročeni kotlu na 
svetu, obenem gledaš v daljavo 
proti zapadu, kjer se blišči kot 
ogromen biser ledenik v gorov­
ju Sierra Nevada. 

V okolici Lake Tahoe pade 
cena dolarja avtomatično. Po 
nekaterih razkošnih haremih ne 
kupiš ničesar s "finfarjem." Ali, 
brate, narava je tako lepa, da 
ni nobena cena pretirana. 

Od tu sva šla v Sacramentu 
nazaj proti jugu, na zapadni 
strani Sierra Nevada. Na te j  
poti sva si ogledala St. Clara do­
lino in okolico, šla sva tako sko­
zi srce Californije, kjer raste 
slovito grozdje, iz katerega sok 
je  pred leti zmešal našim roja­
kom mnogo življenjskih raču­
nov. 

Naš avto vozi in vozi skozi 
čudesa zlate države. Skoraj se 
mi je  zasmilil ko sem se spom­
nil na njegovo zvestobo, s kate­
ro nas je peljal na svojih štirih 
kolesih skozi fasade naravnih 
lepot. Ko sva se z ženo dobro od­
počila v koloniji filmskih zvezd, 
sva napravila načrt za povratek 
proti domu. 

Prihodnji dan ob dveh zju­
tra j  zneseva prtljago v avto in 
hajd proti domu, imajoč v mislih 
2,600 milj dolgo pot, katero mo­
rava še prevoziti. Los Angeles 
je bil še trdno v zadnjem jutra­
njem spancu ko je  naš avto rezal 
skozi njegove mestne ulice. Po 
kratki vožnji se pokaže cesta št. 
99, ki je  del poti proti metropoli. 

Okrog 5. ure zjutraj sva za­
dela v neprijeten vroč zrak. Po­
stajalo je  tako vroče v avtu, da 
sva že začela ugibati k a j  neki je 
narobe, žena pravi, da če bo celi 
dan tako, se bova živa skuhala 
v avtu. K sreči sva se te nez­
nosne vročine znebila po kaki pol 
ure daljši vožnji. Avto je  brnel 
naprej z veliko brzino, le od kod 
vraga ta vroč zračni pritisk?! 
Ko sva pozneje ustavila na ga-
solinski postaji, sem postrežni-
ku omenil to vročino v zgodnjih 
jutranjih urah. Nasmehnil se 
mi je in rekel: "to so periodični 
slučaji vročih^račnih struj. V 
resnici je  v puščavi ponoči hlad­
no, podnevi pa vroče kot v pe­
klu." Tako se še enkrat nasme-
jemo muham narave in hajd na­
prej. 

Cesti št. 99 se pridružita še 
dve, namreč cesta št. 70 in št. 
60. Nekaj milj naprej, se cesta 
št. 99 odcepi na desno, naš avto 
pa plove po cesti št. 60-70 proti 
meji Arizone. Ko sva prekora­
čila reko Colorado v obmejnem 
mestu Blythe, sva prišla v sa­
motno puščavo, v kateri se po­
nekod dviga suho gorovje pod 
oblaki. Nebo je čisto plavo in 
jasno, nikjer ni nobenega obla­
ka. Ako bi ta suha a zelo lepa 
pokrajina imela vode, bi bila 
pravi napol tropični kra j  na sve­
tu. 

Ko prevoziva nekaj puščav­
skih gorskih pogorij, se pridru­
ži cesti 60-70 še št. 71. Ko pri-
voziva do križišča, vidiva da se 
cesta 71 vije med gorovjem na 
levo od prvotne ceste v smeri 
proti mestu Prescott. Ko bi vze­
la to cesto, bi si skrajšala pot za 
kakih 85 milj. Ko sva to spozna­
la ,sva severa zavila na cesto 
št. 71. Ta cesta je gladka kot 
zrcalo, teče skozi lep svet in pri­
vede te do ceste št. 89. Arizona 
ima res lepe ceste. Avto kar 
plava po njih z 80-90 miljsko 
brzino. Tako lepo se ti zdi kot, 
da bi se vozil na svatbo v kak 
arabski harem. 

2e je minilo pol dneva. Solnce 
se je dvignilo na najvišjo točko 
neba. Naše vozilo se vije po po­
bočjih gorovja, višje in vi ješ in 
zdi se ti, da ko bi bil kak oblak 
na nebu, da bi ga lahko dosegel I 
z roko. Potem pa se voziš spet 

doli. Pokrajina pred nama je  
krasna. O, ti priroda, pravim 
sam pri sebi, vedoč, da oči žene 
so uprte po gorskih pobočjih, na, 
katerih se hočejo navžiti lepot 
tega dela naše Amerike. 

Ko naš avto zdrvi iz zadnjega 
.objema te lepe gorske verige, se 
pred nama odpre valovita po­
krajina. V daljavi se vidi črno 
zeleno gorovje in visoko nad 
njim. Po skoraj eni uri vožnje 
se srečamo s prvimi pobočji ze­
lenega gorovja, in pred nama 
zagledava napis z imenofti 
Prescott. Prescott je lepo, čisto 
in moderno mesto. Okolica je  
naravno očarljiva. Čist zrak, 
čista mestna ulica, čisto gorovje 
poraščeno z borovimi gozdovi 
sredi katerih tiči kot safir lepi 
Prescott. 

Prvi dan vožnje na poti med 
Los Angelesom in Galupom v 
Novi Mehiki je bil imeniten. V 
Galupu sva se vsedla v najlepši 
restavraciji in pri bogato oblo­
ženi mizi se eden drugemu sme­
jala ob misli na srečo, da se 
nisva prekucnila iz obronkov 
arizonskih gorskih pobočij. Tu­
di Galup je videti bolj praznično 
mesto kot pred tremi leti. Novi 
moteli in z njimi moderne in raz­
košne restavracije ter rudeča 
lica mladih Indijank, vse to daje 
staremu Galupu drugačno lice 
kot pa v starih mrtvih časih. 

Drugo jutro sva kot prejšnji 
dan zapustila motel ob rani ju­
tranji uri. Pomikala sva se z 
dobro brzino proti mestu Albu­
querque. Tu se je nama ob 
vznožju visokega gorovja zelo 
idopadlo. Mlade Mehikanke te le­
po postrežejo z fino mehiško 
kuho in delikatesami. 

V Albuquerque sva z ženo 
vzela povsem novo smer, katere 
prvotno nisva imela v načrtu. 
Mahnila sva jo skozi novi svet, 
ki je nama bil še nepoznan. Pre­
vozila sva Alameda, Bernalillo, 
Santa Fe in druga mesta dokler 
nisva z avtom zginila v hribovju 
obmejne Colorade, v smeri proti 
lepemu Colorado Springsu. Proti 
večeru so se v daljavi začeli sve-
teti vrhovi velikanskega Pikes 
gorovja. Ah, to ti je  kraj, 
vzdihne žena ko se v solnčnem 
zatonu po lahko pomikamo sko­
zi predmestja mesteca priviligi-
ranih. 

Moteli v Colorado Springsu so 
naravnost razkošni. Vsaj  tisti, 
v katerem sva jaz in žena preno­
čevala je bil in tudi drugi so 
zgledali temu enaki. Prenočišče 
je sestojalo z veliko predsobi 
podobno spalno sobo z dvema 
posteljema, kuhinjo in kopalni­
co. Za avto pa je lepa garaža. 
Seveda,'cena je višja poleti ka­
kor pozimi, a ne pretirano. Sku­
paj  z večerjo v restavraciji, ki 
bi zadovoljila celo kralja, je sta­
lo $21.70. Še enkiat se ozreva 
proti zasneženemu vrhuncu pri­
ma in naprej greva proti pšeni-
čna polja enoličnega Kansasa. 

Iz Colorado Springsa do Cle-
velanda je 1,400 milj. Dva dni 
vožnje je treba za to. Ker je pa 
di-žava Kansas ravna in ne pre­
več naseljena, se avto potuhne 
med pšeničnim klasjem in z ne­
verjetno hitro vožnjo krajša pot. 

Četrti dan popoldne že slišiva 
harmonike. Znak, da se bližava 
metiopoli. Ko zapeljem na dvo­
rišče pred garažo, se lepo po­
klonim zvestemu vozilu ter mu 
pobožam prednji del, s katerim 
je ril skozi 7,000 milj daljavo, 
brez da bi potočil eno samo sol­
zo. Ti, pa pes (govoril sem nam-1 
reč avtu), sta edina, ki se ne; 
izverita človeku. Avto te ne pu-' 
sti, pa tudi če se ž njim prevrneš 
v jarek. 

V Califomiji sami sva prevo­
zila 1,662 milj. Torej, ako hočeš 
ka j  videti z lastnimi očmi, vzemi 

svoj avto in poln žep dolarjev, 
pa je uganka rešena. 

Ob zaključku pa lepo pozdrav­
ljava Fontančane za lepo družbo 
in postrežbo. Alesheva, Jerino-
va, Lukanicheva in vsi ostali so 
prijazni ljudje in želiva jim vse 
najboljše. 

Veselica o b  53. obletnici 

CLEVELAND, Ohio — Dru­
štvo sv. Janeza Krstnika št. 37 
A.B.Z. priredi vehko plesno ve­
selico v proslavo* svoje 53. ob­
letnice obstoja v Slov. nar. domu 
na St. Clair Ave. v soboto, 24. 
septembra. 

Za ples igra orkester Eddie 
Habat. Odbor bo pripravil vsa­
kovrstna okrepčila in priporoča 
se članstvu kot prijateljem, da 
posetijo to veseUco. 

Redna seja društva se vrši v 
nedeljo, 18. septembra v nava­
dnih prostorih in ob navadnem 
času. Vabi se vse člane in čla­
nice, da pridejo na sejo. 

John Ustar, predsednik. 

Za Adamičevo ustanovo 

EUCLID, Ohio — Mrs. Mary 
Dodič je darovala $5.00 za Ada­
mičevo ustanovo za odkup nje­
govih spisov v spomin pokojne­
ga Antona Janežič, ki je umrl v 
New Smyrna Beach, Fla. 

Odbor se j i  najlepše zahva­
ljuje. 

John Zigman, blagajnik. 

Vesti iz življenja 
ameriških Slovencev 

CHICAGO, 111. — Dne 11. sep­
tembra je  umrl dobro poznani 
Valentin Meršol, član SNPJ, ro­
jen v okolici Lesce na Gorenj­
skem. Bil je tudi član društva 
"Zarje" in Modem Woodman 
of America. Zapušča soprogo 
Josephine, rojena Sotlar, hčere 
Josephine Bozicnik, Mary Novak 
in Julia Mersol, štiri vnuke in 
vnukinje ter dva brata v stari 
domovini. 

DEPUE, 111., — Tukaj je 
umrl John Ilovar, član SNPJ, 
doma iz Gorenje vasi v Krškem 
okraju na Dolenjskem. V stari 
domovini zapušča družino. 

BENLD  ̂ 111. — Dne 4. sep­
tembra je umr l Matt Plovanich, 
član SNPJ, star 81 let. Doma je 
bil iz Požege v Slavoniji. Za­
pušča devet otrok in veliko vnu­
kov in pravnukov. 

TUJI RUDARJI 
V ANGLIJI 

LONDON, (Tanjug.) — An­
gleška uprava za premogovnike 
Je sklenila zaposliti v angleških 
premogovnikih tujo delovno si-
)o, večinoma rudarje iz Italije in 
Avstrije. Zaposliti nameravajo 
20,000 tujih rudarjev, da bi na­
kopali za angleške potrebe do­
volj premoga. 

Vladna uprava za rudnike se 
že pogaja z narodno zvezo angle­
ških rudarjev. Brez privolitve ni 
mogoče uresničiti tega sklepa. 
Izvršilni odbor Zveze rudar skih 
delavcev, ki zastopa 670,000 ru 
darjev, je sklical posebno sejo, 
na kateri bo proučil vprašanje 
zaposlitve italijanskih in av­
strijskih rudarjev. Predsednik 
zveze Jones je  izjavil, da bi 20,-
000 tujih delavcev odstranilo po­
manjkanje delovne sile v angle­
ških premogovnikih. Znani sin­
dikalni prvak angleških rudar­
jev Sam Watson je  izjavil, da 
je stvar angleških rudarjev, da 
odstranijo krizo v preskrbi s 
premogom. Proti zaposlitvi tuje 
delovne sile v premogovnikih pa 
bodo najbrž nastopili predstav­
niki yorkshirskcga področja, ki 
je največje v Angliji, s a j  šteje 
140,000 rudarjev in 115 rudni­
ških jaškov. 

Vojska za petrolej 
RIM, julija 

Minili sta že dve leti, odkar se 
je spremenilo življenje v sicil-
skem mestecu Ragusi in njegovi 
okolici. Čudna mrzlica je prevze­
la ljudi. V mestece, kamor prej 
nikoli ni zanesla pot nebenega 
tujca, ker ni imel tam k a j  iskati 
ne videti, je  prispelo nenadoma 
mnogo Američanov in Franco­
zov, ki so pripeljali s seboj tudi 
žene in otroke skupaj z dojilja­
mi in vzgojiteljicami. Prišlo je 
tudi mnogo Italijanov. Napo­
sled ni bilo več za vse prostora. 
Pred nekaj meseci so zgradili tu 
hotel "San Giovanni," ki so ga 
takoj zasedli Američani in Fran­
cozi in ga spremenili v svoje 
"področje." Italijani pa stanuje­
jo v privatnih hišah. Ker je bilo 
še zmeraj premalo prostora, so 
začeli graditi še tri nove hotele, 
za mestom pa celo kolonijo hi­
šic, v katerih so sicer samo po 
štiri sobice, vendar pa znaša na­
jemnina po 60,000 lir, torej več 
kakor v Rimu. Prej je znašala 
po 15 do 20 tisoč. 

Toda to ni nič nenavadnega. 
Tako se je  dogajalo zmeraj, ka­
dar so k je  naleteli na zlate žile 
ali na nafto. Ljudje so prihiteli 
od vseh strani, da bi kopali in 
vrtali zemljo, da bi prišli do tega 
zlata, bleščečega, rumenega ali 
"črnega." Zato je  prispelo tudi 
v Raguso na Siciliji toliko inže­
nirjev, tehnikov, vrtalcev, geo­
logov, milcropaleontologov, geo­
fizikov in preprostih delavcev. 

Ameriški "'vrtalci," francoski 
geofiziki, italijanski geologi in 
delavci so že od marca 1953. 
leta vztrajno pretaknili vsak 
kotiček zemlje v okolici Raguse, 
bogate z rudniki asfalta. Že prej 
so posamezniki sanjarili o tem, 
da bodo tu naleteli na nafto. 
Bili so prepričani, da so v zemlji 
naftni vrelci, toda brez zadost­
nih sredstev za raziskave, brez 
opreme in pomoči so svoje pri­
zadevanje hitro opustili. In ne 
le posamezniki, marveč celo ne­
katera tuja podjetja so opustila 
poizkuse, da bi na Siciliji našla 
nafto. 

Dne 27. oktobra 1953 pa je 
sveder vrtalnega stolpa v kra­
ju Pendente, tako rekoč na pra­
gu Raguse, dosegel globino 
2126 m. Tedaj je  iz zemlje bri­
zgnil močan curek motne teko­
čine. Ko so jo prižgali, je začela 
goreti. Vtem ko so inženirji, teh-
hiki in delavci od veselja ska­
kali okrog tega curka, zajemali 
umazano tekočino in se mazali 
E njo po obrazih, je ljudstvo, 
zbrano tu tistega hladnega je­
senskega večera, zavito у plašče 
in rute, presenečeno gledalo ta 
čudni obred ljudi in nafte. 

Od takrat se je  začela tu nova 
etapa v naši petrolejski dobi, 
nova zato, ker je ta luknja v 
zemljo poleg drugih, ki so jih iz­
vrtali pozneje, potrdila domne­
vo, da je pod Raguso celo "jeze­
ro" nafte. Strokovnjaki računa­
jo, da bi lahko privrelo iz vsake 
odprtine pri Ragusi dnevno po 
1000 do 150 ton surove nafte. 
Po njihovem mnenju je je  tu v 
zemlji 200 do 300 milijonov ton. 
Sedanje italijanske potrebe pa 
znašajo 8 do 10 milijonov ton 
letno. To pomeni, da bi nafta sa­
mo iz teh vrelcev zadostovala za 
potrebe vse Italije za 20 do 30 
let. (Podatki o nafti v okolici 
Raguse se ne ujemajo zmeraj. 
Tu sem omenil "srednje" cenit-
Ve na podlagi uradnih italijan­
skih virov. Po drugih podatkih 
so rezerve še večje, nekateri 
strokovnjaki pa trdijo, da so 
manjše.) 

Čedalje globlje, za nafto 
Torišče boja za odkrivanje 

"črnega zlata" ni samo Ragusa. 
V vsem trikotu Ragusa-Comiso-
Chiaromonte na Siciliji nadalju­
jejo i^rtanje. V abruskem Alan-
nu so vrtali nad 1000 m globoko 
v zemljo. Odprli so že dva "vod­
njaka," ki dajeta zdaj po 400 
do 450 ton nafte dnevno. Koli­
čine nafte v teh krajih še niso 
ugotovili, domnevajo pa, da so 
zelo velike. 

Ugotovitev, da ima Italija bo­
gate petrolejske vrelce, vpli­
vala na mirno, ustaljeno življe­
nje Sicilcev, živečih d o s l e j  v 
skrbeh za vsakdanji kruh. La^' 
niki zemlje, pod katero so nas 
nafto, so prodajali kvadratni 
meter po 8 do 17 tisoč lir. Mno 
gi brezposelni delavci so dobi 
zaposlitev kot delovna sila pH 
vrtanju in črpanju nafte. 

Vonj po petroleju je razgi 
bal vse politično in g o s p o d a r e č  

vzdušje Italije. Ni dvoma, da 
znatne rezerve nafte povzroc e 
velike spremembe v gospoda 
skem in pohtičnem življenju sl^ 
herne dežele. Še posebno pa velja 
to za Italijo, ki je glede na^v 
nih virov energije v zelo tezav 
nem položaju. Italija 
osnovnih surovin, premoga. ^ 
nafte ima zelo malo. Iz doma 
premogovnikov krije samo še­
stino svojih potreb. Predlan 
skim j e  uvozila 9.3 milijona t"® 
premoga, lani pa 9.1 miUjona 
ton v vrednosti 101.5 o z i r o m a  

91.4 milijarde lir. Leta 1952 so načrpali v   
liji iz zemlje 63.5 ton oaf ; 
predlanskim 85.5 tisoč ton, 1 ^  
pa samo 72.1 tisoč ton, v tem ^" 
enašajo letne potrebe, kot reš®" 
no, 8 do 10 "milijonov ton. & 
uvoz nafte plača Italija le^" 
80 milijard lir. Vse to je v̂ li ^ 
obremenitev narodnega gospo 
darstv%. .r 

Vanja KraJj®  ̂

Š K R A T  

ZANIMIVOST Ц 
Tujec: "Povej mi, f a n t e k ,  ^ 

je tudi v vasi kakšna pos® 
zanimivost?" 

Dečko: "O, seveda, j 
Mihčev Jože zna migati z u® ' 
Ječeva Mica ima pa brke. 

IZ OTROŠKIH UST 
— j e j ,  Janezek, k&ko^  ̂

neroden in neolikan, prav nic 
znaš biti fin* . ^ 

—Oh, mamica, vse, kar ti ^ 
očka prinesel iz i n o z e m s  

vedno hvališ, kako je fino, I* 
bila še mene kupila tam, 
bi bil bolj fin! 

MESTNI OTROK NA 
DEŽELI 

Mariiica, ti si rekla, da bo 
na kmetih pili pristno mlek  ̂
ne mešano z vodo, kot to 
naša mlekarica. Danes sem ^ 
videl, da je krava popila 
škaf vode. 

PREPOZNO . . .  
Vpu 

svoji "Ti, lump, ti grdi!" 
oče ko je  našel fanta рИ 
hčerki "Te bom že jaz naučil p" 
ljubovali mojo hčer!" 

"Ste prišli malo prep 
oče," je dejal fant, "Sva s® 
naučila." 

ozn"' 
že 

, OBA ENAKO _ 
—Ali dovoliš tudi svoje ^ 

bratcu, da se kdaj pelje 2 
zičkom po klancu? . 

—Seveda, vedno se 
va. On pelje gor, jaz pa se P 
Ijem dol! 

KONEC 
"2ivio," je vzkliknil optiî * ' 

"'hura! Sedaj sem le na koO 
svojih težav." . 

"Ja, ja," je  zašepetal 
mist, "na katerem koncu P ' 
moj dragi!" 

KUPEC JE ODŠEL 
—Ali tovariš ni mogel 0̂  ̂

nič primernega? 
—Ne, tovariš je  g l a s b e n i k  

je hotel imeti par čevljev, ki 
škripali v istem tonu. 



BNAEOPRAVMOST BTRAN S 

JOHN STEINBECK; 

KAKO LOVIJO 
Malo je ljudi, ki bi znali po-

rpežljiveje od mene opazovati, 
^ribarijo. Prepričan sem 

pri ribarjenju, ob 
! ki ga človek zavzema 
0 te dejavnosti, kažejo prav 

^ alne narodne lastnosti. S tega 
2 dolga leta preučeval 
. Ĝd ribči in ribami, zato 
J® povsem naravno, da me je 
J^jšnje poletje neko nedeljsko 
1 vleklo k reki Oise, k jer  
ahko človek najbolje opazuje, 

° ribarijo Parižani. 
. ^5*^  ̂ bi bilo prav, da povem 

Ч o tem, kako gledajo ribar-
Američani in Angleži, tako 

° °^°ji zaključki o Fran-
ob nasprotju z le-onimi še 

se izrazajo v 

poudarjeni.  

У Y • "̂leriki ima ribarski šport 
vidikov, vendar bom izbral 

A izmed njih. Prvič—vsi 
pj> mislijo, da so rojeni 

'Ci. Kdor bi priznal, da ne ma-
ribarjenje, bi bil podoben 

ak̂  r ' v nič materin-
piy? ^^bezen ali sovraži mese-CUlo. 

je  ribarjenje več 
sport; to je  njegovo osebno 

Cele ^ naravo. Nakupi si 
РаГ opreme; valjce, vrvice, 
je vse za težke denar-

• se oblači za ribe v po-
fg oprave, če dovolj premo-

kupi ali najame 
bar"' tako prirejen za ri-

kakor operacijska dvo-
P"-

.J aa se udari z naravni-
kolikor 

Obliki. 

pj.^®^®ki ribič bo z užitkom 
. odil in prevozil na tisoče 

prebijal bo največje 
sedn'̂ ' ^^učil posebnega be-

prestopil bo v 
Vse ribiško veroizpoved— 
poka ° ^ edinim namenom, da 
raji i^ premoč nad ribo. Naj-
ђјћ orjaških in moč­
mi ^^^"^valcev morja, s kateri-
Pa sitnosti, kot hrana 
Ve2a° prida. Ko je ribič na-
sg svojo nasprotnico, 
ki ^ telesnemu mučenju, 
bekaL^ enakega: privezan na 
Se ЦЈ. kromiran brivski stol, 
De дЛ upira, da mu riba 
da -je r^k. Toda dokazal je, 
0̂ ^troumnejši in močnejši 

t .  tudi hvali bojne 
2a ђ ^ koščičaste ribe, ki ni 
jo V) drugo rabo, kakor da 
buĵ  ^'^mete za svoj domači al-
pigjj-̂  ^tografijami. In ribi pri-

^eiiko bistroumnost in 
boli 2 da bi s tem še 
iji svojo lastno pamet 

prepričanje je  
Bteiî y ^ je  čisto prav ti-
ЦђЈЈЈ ' postavi svojo bistro-
ta ^ P^°ti ribi in izgubi, toda 

je zelo neameriška. 
Padu ' ^̂ •voljo tega ne bodo 

po meni. 
toda pomembno 

tla v, ribarjenje v Ameriki 
ĵ ^^Pohtičnem področju. Niko 
Se padlo v glavo, da bi 
bo, g ^Soval za kako javno služ 
fotoj prej ribarit in se dal 
Пе ^^'irati z ribo. Neribič bi 
Sedî i. 5̂  ̂ biti izvoljen za pred 
hijjjĝ  Л nikjer še zdaleč 
kakoj. političnega pomena 
to sr, '^^^^rjenje, toda morda se 

M fi„5 ribič se loteva stva-
"'^todrugač, 

vse pristno čustvo, ki si ga lahko 
dovoli. Angleška strast do za­
sebne lastnine se povzpenja do 
največje slave v tem, da lahko 
imate ali prodajate izključno ri­
biško pravico v rekah in poto­
kih. Idealna angleška ribiška 
zgodba bi se glasila nekako ta­
kole: 

Pod deblom, potopljenim v re­
ki, ki teče po prelepem travniku, 
tiči stara, imenitna postrv, ki že 
leta in leta izpodnaša vse, kar 
poskušajo proti n j e j  najboljši 
ribiči. Vsa dežela jo pozna. Celo 
ime ima. Pravijo j i  Old George 
ali Old Gwyndolyn, kakor pač 
je. Da Old George tako dolgo 
živi, lahko pripišemo pravilom o 
plemenitem vedenju, ki veljajo 
med postrvjo in Angleži. Po teh 
pravilih mora ribič uporabljati 
nemogočo opremo, in vabo, o 
kateri je  znano, da je  Old 
George ne mara. Seveda bi kak 
pobič s črvom ali kak neotesanec 

dinamitnim nabojem brez te­
žave opravil z Old Georgeom, 
toda to bi bilo prav tako ne-
angleško, kakor če bi lisico, ki 
krade piščance, ustrelili, name­
sto pa jo imenujejo Old Wilbur 
in jo podijo s petindvajsetimi 
jezdeci in s petdesetimi psi, pri­
mernimi za boljšo družbo. 

V naši idealni angleški ribiški 
zgodbi ribič prebere še nekaj 
strani v "Popolnem ribiču" 
Isaacu Waltona, da bi se primer­
no in filozofsko pripravil za do­
godek; pokadil bo še prenaka-
tero pipico; svoje govorjenje bo 
zmanjšal na vrsto krulečih gla­
sov; in naposled se bo nekega 
večera odpravil, da poskusi, k a j  
se da narediti z Old Georgeom. 

Priplazil se bo v bližino potop­
ljenega debla in vrgel svojo slabo 
privezano umetno muho v potok 
nad deblom, tako da bo pravza­
prav priplavala Old Gteorgeu v 
gobec. To se dogaja Old Georgeu 
vsak večer že kakih deset ali pet-

pri tem se kaže 

MORE THAN A 

^hadge of service 
it proudly! 

najst let. Toda nekega večera 
Old George morda spi z odprtimi 
usti ali pa se je morda naveličal. 
Kavelj se mu zatakne v usta. 
Ribič, ki mu lijejo solze iz oči, 
tedaj potegne ubogega Old 
Georgea ven na travnati breg. Z 
vsemi vojaškimi častmi in sredi 
globoke bridkosti vse srenje Old 
George tam utriplje do smrti. 
Ribič poje Old Georgea kuhane­
ga z brstnim ohrovtom, prišije 
si črn trak na rokav, povrnil se 
mu bo dar govora in odslej bo 
leta in leta s pripovedovanjem o 
tem moril ljudi v domači krčmi. 

Zdaj pa si poglejte brgove 
ljubke Oise v poletnem nedelj­
skem popoldnevu. Tu je ribarje­
nje zelo drugačno. Vsak ribič 
ima svoj prostor in se ne gane z 
njega, katerikrat čoln, stalno na­
vezan med koli, katerikrat majh­
no postajo na bregu, ki mu je 
bila določena in ki jo ljubi. Ker 
se ribiči ne premikajo, lahko 
domnevamo, da se prav tako ne 
premikajo ribe. To status quo 
mora biti vesoljen. Nekoč sem 
videl ribiča, ki je  sedel v svoji 
vdolbini na bregu, nad njim je 
bil velik dežnik, pod njim zložljiv 
stol, zraven njega steklenica vi­
na, pred njim pa je  bilo trstičje 
prirezano v čedno nizko živo me­
jo in zraven je bila zasajena 
vrsta geranij. 

Ribiška oprema je  preprosta, 
toda zmerom enaka. Palica j e  iz 
bambusa, ne draga, toda pogo­
sto okrašena, pobarvana modro 
ali rdeče ali katerikrat s proga­
mi v mnogih barvah. Vrvce se 
tenke in prozorne kakor pajčevi-
na. Na trnek, velik približno kot 
glava bucike, je pritrjena drobna 
krušna kroglica. In Parižan je 
pripravljen za ribarjenje. 

Tu ni čustev, ne tekmovanja, 
ne veličine, ne gospodarstva. Tu 
pa tam utegne ribič ujeti kakega 
neumnega ribjega otroka, toda 
povečini se zdi, da velja med ri­
bo in ribičem vljuden sporazum, 
po katerem puščata drug druge­
ga čisto pri miru. Podoba je, da 
velja neko pravilo tudi za po­
menkovanje. Ribičeve oči dobi­
vajo sanjav pogled, obrača se v 
notranjost k svojim lastnim mi­
slim, v miru pregleduje sebe in 
svoj svet. Ker ribari, ni v nevar­
nosti, da bi ga  motili. Ostaja 
lahko navarnem pred napetost­
jo in pritiskom svojega ali kate­
rega si bodi življenja. V Ameriki 
pravijo, da je treba treh tednov, 
če naj  si spočiješ od naporov 
dvotedenskega dopusta. Ob Oisi 
ni tako. 

Čutim, da mi j e  pariško ribar­
jenje močno povšeči. Ribarjenje 
postaja tam posvečeno početje, 
iz katerega se človek lahko 
vzdigne poživi jen in kot gospo­
dar nad svojo dušo. Komaj ča­
kam, da si kupim bambusovo pa­
lico in tenko vrvico in cevko s 
krušnimi drobtinicami. Hočem 
se udeleževati dejavnosti, ki člo­
veku omogoča, da j e  sam s se­
boj, v dostojanstvu in v miru. 
Zdi se mi, da je to nekaj zelo 
dragocenega. 

BASEN 

Žaba je  zmerjala slona: "Ka­
ko moreš biti tako neokreten in 
neroden  ̂ko te j e  toliko skupaj ?! 
To si kratke pameti, da se ne 
znaš učiti ob svojih napakah!" 

"Tako je !  Predolgo sem te 
poslušal!" j e  rekel slon in žabo 
pohodil. 

T O M S I C  C A F E  
4018 ST. CLAIR AVENUE 

PRIJAZNO VABI VSE PRIJATELJE IN POSETNiKE NA 

C L A M  B A K E  
v n e d e l j O r  18 .  s e p t e m b r a  

na prostorih BKAE BURN PARK, 25000 Euclid Avenue 
Jedila bodo okusna, postrežba najboljša, godba f ina obilo 

zabave bo za stare in mlade. 
Se priporočava v obisk. 

Rudy in  Jennie Tomšič 

UKE I SAY 

j e r r y - l e a r n i n '  

IS A 

WONDERFUL THING ! 

SO A R E  SAVINGS 
BONDS, TDM. MINE 

A R E  PUTTING 
THESE BOYS THROUGH 

COLLEGE 

H, Lere's a simple plan for sending your 
youngsters through college: 

If you want to give your children the bene­
fits of a college education, you'd better 
start preparing for it now. And one of 
the easiest, surest ways to do it is by in­
vesting regularly in U. S. Savings Bonds 
through the Payroll Savings Plan. 

Here's all you have to do. Sign up at the 
pay office where you work, and tell the 
people therp how much you can afford to 
put aside each payday. They'll save that 
amount for you. It  will be set aside from 
your salary before you get your check.* 

That money U invested for you in the 
worUTt safest investment—V. 5 .  Savings 
Bonds. The Bonds are made out in your 
name and given to you. Then you fust 
hold on to them and let the interest pile up. 

When held to maturity (9 years and 8 
months) each Series E Bond pays an aver­
age of 3 %  per year, compounded semi-

j 

annually. And now, with the automatic 
extension privilege it will go on paying 
that same fine interest for 10 more years. 
That means a return of up to $1.80 for 
each $1.00 invested. 

Start right now toward important goals 
like college for the children and retire­
ment for yourself. Sign up for the con­
venient Payroll Saving« Plan. 

Wont your interesi paid 
as current income? 

Invest in 3% Series Њ 

United States Government Series H Bonds 
are new current income Bonds in denomi-
nations of $500 to $10,000. Redeemable 
at par after 6 months and on one month's 
written notice. Mature in 9 years, 8 months 
and pay an average of 3% per annum if 
held to maturity. Interest paid semiannu­
ally by United States Treasury check. 
Series H may be purchased through any 
bank. Annual limit: $20,000. 

S o f *  OS America'^Buy U. S. Savings Bondi 

Th$ V. e. Oovtrnmtni dots not pay /or (At* advtrtitlnt. Tin Гг*<ишу D*partm*nt thanhtt 
hr Ihilr patriotu donation, th* Advtrtltina Conned and 

ENAKOPRAVNOST m. 

OD KOD PAPIR? 

Kitajci so že pred 1850 leti 
poznali papir. Izumil ga je  Čan 
Lun in v glavnem po enakem po­
stopku, kakršnega še danes upo­
rabljajo moderne papirnice. 
Izum j e  pomenil za takratno Ki­
tajsko, ki je  spadala med naj­
večja kulturna žarišča sveta, ne­
precenljivo vrednost, hkrati pa 
tudi za ves ostali svet. Leta 610 
so začeli izdelovati papir tudi 
na Koreji in kmalu zatem tudi 
na Japonskem. 

V Evropo so prinesli papir 
Arabci. Arabci so najprej za­
nesli papir v Severno Afriko, na-
car si je  izum utrl pot preko 
Pirenejskega in Apeninskega po­
lotoka v Evropo. Prva papirnica 
v Evropi j e  bila zgrajena v 11. 
stoletju v Španiji. V Franciji 

V A S  MUCI REVMATIZEM? 
Mi imamo n e k a j  posebnega piot' 

revmalizmu. 
Vprašajte nas. 

MANDEL DRUG CO. 
Lodi Mandel, Ph. G., Ph. C. 

15702 Waterloo Rd.—KE 1-0034 
Pošljemo karkoli  prodamo 

kamorkoli. 

DELO DOBIJO MOŠKI 

O L I V E R  
ENA NAJVEČJIH TOVARN 

V EUCLIDU 

POTREBUJE DELAVCE 

Toolmakers 
Tool Room 

Milling Machine 
operatorje 
Toolroom 
Strojne 

Operatorje 
Die operatorje 

Visoka plača; plačane počitni­
ce in prazniki; penzija in pri­
spevajoča hospitalizacija ter  
zavarovalnina in druge pod­
pore. 

Morate biti državljani. 

THE OLIVER 
CORP. 

19300 EUCLID AVENUE 

so pričeli izdelovati papir leta 
1338, v Nemčiji 1390, na Polj­
skem 1491, na češkem 1499, v 
Rusiji 1576 itd. V Jugoslaviji je 
bila zgrajena prva papirnica v 
začetku šestnajstega stoletja in 
to v Goričanah v Sloveniji. Iz 
tega vidimo, da so papir pričeli 
v Jugoslaviji izdelovati prej kot 
na Madžarskem, Švedskem, Dan­
skem, Norveškem, Ruskem in v 
Ameriki. 

ŽENSKA ALI MOŠKI 
srednjih let ali pa zakonski par, 

k i  dela, dobi lepo opremljeno sobo 
pri vdovi, k i  ima veliko stanova­
nje.  Si lahko kuhate in imate do­
ber dom. Novi naseljenci so dobro­
došli. Zo podrobnosti pokličite 

UT 1-3955 

V NAJEM 

ZAKONSKEMU PARU 
brez otrok se odda v najem tri  

lepe opremljene sobe. Kopalnica 
in prosto vhod. 

Vpraša se na 
7004 HECKER AVENUE 

HIŠE NAPRODAJ 

PRODA SE 
Hiša s 4 sobami, od Grove-

wood Ave., s pohištvom vred; 
velika lota s sad^nim drevjem. 
Cena $12,500. 

Severno od bulevarja. 6-sobna 
tZolonial hiša, klet pod vso hišo 
in garaža. Cena $15,300. 

Od E. 185 St. Hiša za dve dru­
žini,  po 5 in 5 sob. V izvrstnem 
stanju. 

6-sobna hiša blizu Euclid 
Beach. Mesečni dohodek $100. 
Cena samo $5,500. 

Za podrobnosti pokličite 

J O H N N Y  V A D N A L 

č e  želite kupiti ali prodati 
zemljišče, se obrnite na 

J.  P. REALTY 
496 EAST 200th ST., I V  1-8500 

spy« 

55 " n a k r  o 

SqyiNGS 

HIŠE NAPRODAJ 

Cena znižana na $12.700 
Lepa hiša za eno družino, 6 sob; 

preproge, zavese, fornez na plin, 
cementiran dovoz, zamrežen porč 
in kombinacijska zimska okna. 

Vpraša se na 
429 EAST 112ih STREET 

MU 1-2273 

ENO DRUŽINSKA HIŠA 
s 5 sobami se proda. Dve garaži, 

dva kokošnjaka, 30 sadnih dreves, 
135 čevl jev spredaj, 475 čevljev 
dolga lota. Voda, elektrika in v s e  
v dobrem stanju. 

Vpraša se na 
2676 ROCKFELLER RD. 

v Wickl i f fe,  O. 

Proda se 
2 novi zidani 2-družinski du­

plex hiši s 3 spalnicami vsako 
stanovanje; 3 bungalow hiše, 1 
koča in 3 garaže. Se proda vse 
skupaj ali posamezno. Lota 140 
čevljev spredaj, dolga 500 čev­
ljev. Na 747 - 749 - 751 - 753 -
755 Babbitt Rd., v Euciidu. 

Zidana hiša za 3 družine. 
4 . garaže; v dobrem stanju in  
dober dohodek. Na 14804 
Westropp Ave., od E. 152 St. iz­
reden nakup za $25,500. Dajte 
ponudbo. 

T rgovski prostor, spredaj 
173x265 čevljev, s hišo s 7 soba­
mi in garažami. V slovenski na­
selbini. 671 E. 200 St. v Euciidu. 
Se pokaže po dogovoru. 

2 nova zidana moderna trgov­
ska prostora naprodaj. Samo eden 
za v najem. Dobra investicija. 
Na 736 E. 200 St. 

Nova zidana hiša za 2 družini;  
duplex, 7 i n ,  7 sob; 3 spalnice 
vsako stanovanje. Na 18912 Neff  
Rd., od E. 185 St. Izberite si de-
koriranje po vašemu okusu. Hiša 
odprta na ogled v nedeljo od 2.  
do 5. popoldne ali pokličite Ro-
bich Construction Co., REdwood 
1 -6230, za dogovor za ogled. 

ROBICH CONSTRUCTION CO. 

RE 1-6230 

Enakapravnosti 
Oglašajte v - - -

i # 

• .тА 

Oglejte si vaš finančni napredek 

. . .  in vašo bodočnost! 

tf. "'V'." • 
'ij; 

Tam j e  — črno na belem — na hranil­
nih vložnih knjižicah tisočerih in ti­
sočerih vlagatel jev pri Society. To so 
l judje,  k i  redno vlagajo  del svojega 
zaslužka na hranilno vlogo pri Societ}\ 

In ne glede koliko Vi zaslužite, važno 
j e  to, kar  na jveč  š te je  za vašo bodoč­
nost, koliko v i  prihranile! Tisti del j e  
vaš — in k o  ga imate na hranilni vlogi 

pri Society, ga imate na razpolago ka­
dar  ga rabite. 

č e  ni v a š  finančni napredek to, k a r  b i  
v i  radi, da bi bil, v a s  vabimo, da obi­
ščete enega izmed naših 9 priročnih 
uradov^ . .  pričnite ф svojo hranilno 
vlogo . . .  in začnite i radit l  vašo finan­
čno podlago s rednim hranjenjem pr i  
Society. 

(7 \ m t t y  

IN IHi c u t  o r  CI I V i l  AN l> 
Founded 1849 

M B M 

\ 



STRAN i ENAKOPRAVNOST 

ILKA VAŠTETOVA 

U P O R  
ZGODOVINSKI ROMAN 

(nadaljevanje) 

"Z-z-zek! Z-z zek!" je zapel 
oblic preko deske, namenjene 
Langerjevi krsti. Oblanje je le­
telo na vse strani. Po delavnici 
se je širil prijeten vonj po novem 
lesu. Ko je  za trenutek prenehal 
ropot, se je oglasil starec: 

"Dobra je  Langerca, kar j e  
res, je  res. Takšnih graščakinj 
je  malo ali nič tod okrog. Ne bo 
nam preveč hudega pod njo." 

"Hudega? Dokler smo bili ko­
mu podložni, nam je bilo hudo 
—pa najsi bi nam bila gospoda­
rila sama dobrota." 

"Hm. Bojim se le, da Langer­
ca ne bo dolgo gospodarila. Pre­
hudo je  bolna—pravijo." 

Jure Oblak je  prikimal: 
"Bolna, da. Kdo ve, kakšnega 

hudiča dobimo potem na grad!" 
In z jezo, kakor da ima bodo­

čega graščaka pod seboj, j e  Jure 
z obličem obdeloval desko. Ne­
k a j  časa se je  slišalo v delav­
nici le rezko brenčanje obliča. 
potem je  izpregovorila mlada 
Oblakovka: 

"Ali misliš, da dobimo potem 
druge ljudi na grad?" 

Mož j e  v začudenju ustavil 
oblic: 

"Menda ne pričakuješ, da bi 
sedemnajstletni mladi gospodič 
prevzel gospodarstvo?" 

Žena je odtegnila otroku doj­
ko in si jo malomarno potlačila 
v ne preveč čist ošpetelj. 

"Ne, samo tako sem mislila— 
če—če feodo drugi ostali na gra­
du . . 

"Kdo?" 
"Nu, služinčad." 
Nekaj j e  bilo v njenem hripa-

vo prelomljenem glasq, da jo je  
stari Jernejec pogledal izpod če­
la, ne da bi premaknil glavo. 

Jure je  za trenutek okleval, 
nato j e  ostro siknil: 

"Če ti je  kdo izmed njih poseb­
no k srcu prirastel, ga pa i^ovabi 
k sebi v službo!" 

Vzela j e  otroka iz naročja in 
stopila proti vratom. Na pragu 
se j e  ustavila, vsa oblita z žarom 
opoldanskega sonca, in zasmeh-
Ijivo vrnila možu: 

"Zakaj ne? Plačeval ga boš 
pa ti, ki imaš zmeraj denarja na 
pretek." In odšla j e  proti koči. 

CmCAGO, ILL. 
FOR BEST 

RESULTS Ш 
)a)VERTISlNG 

CALL 
DEarborn 2-3179 

WANTED TO RENT 

RESI^NSIBLE Couple, 1 small 
child, need 2 bedroom, 4 or E 
room unfurnished apartment. N.. 
N.W. or Suburb. Moderate 
rental. 

uptown 8-4892 

PLEASE HELP US! — W e  want  
to keep  our 2 little girls w i t h  us. 
W e  desperately need an unfur­
nished apartment. Any good 
location. Prefer N. or N.W. 

Please phone 
EStebrook 8-7508 

BUSINESS OPPORTUNITY 

Real buy! — GROCERY & MAR­
KET — Complete l ine  of Riche­
lieu Brand Foods. High grade 
line frozen and fresh produce. 
Fresh meats and all sorts of cold 
cuts, also dairy products. Sacri­
fice due to illness. Established 
28 years. — Call GLen El lyn 182 
Excellent location. 

FEMALE HOUSEHOLD 
HELP 

HOUSEKEEPER — T o  take com­
plete charge of home in Ham­
mond with 2 adults and 2 boys, 
7 and 9. Own room and TV. 

Call collect — 
WEstmore  3-0375 

or  WEstmore  2-8756 

drsaje z bosimi nogami po meh­
ki travi. 

"Jezik strupeni," je  zagodr-
njal Jure Oblak in nadaljeval 
svoje delo. 

S pogledom, polnim zadrege, 
je ošinil starega Jernejca. Ta pa 
j e  vzel pipo iz ust in pljunil na 
tla med bleščeče oblanje. Ni se 
ozrl na mladega soseda. Na vasi 
je že nekaj slišal o mizarjevi že­
ni in graščinskem kočijažu, ki je 
včasih mimogrede odložil v mi­
zarjevi koči priboljšek, ki ga je 
poslala grajska gospa, in osta­
jal—če Oblaka ni bilo doma — 
v sumljivo dolgih razgovorih z 
mlado ženo . . .  E, kar te ne peče, 
ne pihaj—si je  mislil starec in 
molčal. 

Juretove zle slutnje glede bo­
dočega gospodarja na gradu so 
se uresničile prej, kakor j e  mis­
lil. Že drugega dne po pogrebu je  
varuh Langerjevih otrok, gra-
ščak Klassenau v spremstvu 
oskrbnika Belingarja pregledal 
gospodarstvo. Mogočno vzrav­
nan je  jahal med njivami na 
vrancu pokojnega svaka, se 
ustavil konec poljske poti, izteg­
nil roko kakor poveljnik v voj­
ski in dejal oskrbniku Belingar 
ju:  

"Tistile ječmen je  treba požeti 
in zgodnji krompir izkopati 
Skličite jutri tlačane na delo!" 

Oskrbnik j e  pridržal konja in 
si v zadregi popravil čepico. 

"Da — ampak — hm!" 
"Nu?" 
"Da, milostivi gospod!" se je 

ojunačil oskrbnik in v mislih 
pristavil; Poklical jih bom, am­
pak če bodo prišli? Vsi gotovo 
ne . . .  In pogled mu je  ušel t j a  
proti grapi konec graščinskega 
parka, k jer  je  slonela Oblakova 
bajta. 

Še istega dne proti večeru so 
graščinski hlapci raznesli po va 
seh poganške gospoščine poziv: 
Jutri ob svitu vsi podložniki na 
delo v graščino! 

Molče, z mrkimi pogledi so tla-
čani sprejemali poziv. S treskom 
so se zapirala vrata za glasniki 
in udušila marsikakšno kletev, 

Nekoliko pozneje pa sta ob 
mesečnem svitu obhodila vse do­
move dva moža: stari Jernejec 
in mizar Oblak. Trkala sta na 
okna spečih vaščanov, jih 
in pozivala: 

"Nihče več na tlako! Tlaka j e  
odpravljena. Nič nam ne more-

Chicago, Ш. 

DOMESTIC HELP 

GOOD JOB for experienced young 
woman 20-30 years to be mother's 
helper. Care for infant and 2 year 
old. DP welcome. Must under­
stand and speak English. Refer­
ences. 

Fillmore 4-3198 

LINCOLN WOOD — Housekeeeper 
wanted f o r  employed couple w i t h  
2 school age children. O w n  room. 
House al l  on  one floor, easy to 
take care of. Cooking and  light 
laundry. Top wages  — ORchard 
3-7172 or WHitehall 4-0166. — 
Bus phone. Must have  refer  
ences. 

FEMALE HELP WANTED 

URGENTLY NEEDED! 
REGISTERED NURSES 

FOR 3 SHIFTS 
3 p.  m .  to  11 p.  m .  
7 a .  m. to 3 p. m .  
11 p. m .  to 7 a. m .  

In v e r y  modern n e w  Hospital. 
Permanent positions. 

A p p l y  i n  person. 

COMMUNITY 
MEMORIAL 
GENERAL 
HOSPITAL 

Willow Spring Road a i  S l i t  St.  
La Grange, Ш. 

PHONE: 
FLeetwood 2-1200 
Mr. J. O. SMITH 
Between 9 and 4 

jo, če ne pridemo," 
Tako j e ! "  
Tudi jaz mislim tako!" 
Nismo več tlačani!" 
'Sami n a j  delajo, če hočejo 

jesti!" 
"Plačajo na j  nam delo, pa pri­

demo!" 
Tako in podobno so se odzi­

vali kmetje na Juretov in Jer-
nejčev poziv. 

Ampak—kako se bom odku­
pila tlaki! Kje naj  vzamem toli­
ko denarja?" j e  za javkala Miš-
jakova mati. 

Odkup na j  vas nič ne skrbi, 
mati! Tisti je  samo na papirju. 
Ko se vaš Dreja vrne iz vojske, 
bodo na odkup že pozabili. Zdaj 
smo svobodni kmetje. Francozi 
so tlako odpravili in pri tem 
ostane. Noben graščak nas več 
ne more siliti. Nihče ne pojde 
jutri na tlako. Vendar ne boste 
izmed vseh vi sami hodili t j a ? "  

'Tisto pane!  Če drugi ne poj-
dete, ostanem tudi jaz doma." 

Bilo j e  okrog polnoči, ko sta 
se Jernejec in Oblak vračala do­
mov. 

"Mislim, da sva kar dobro 
opravila, haha! Ali bodo jutri 
gledali graščinski, ko opazijo, da 
smo se spuntali!" se j e  veselil 
Oblak in dostavil: "Upam, da je 
Šetina pri onih z Ruperčvrha 
prav tako dobro opravil, kakor 
sva midva pri nas. Velmožni go­
spod baron Schweiger z Ruper­
čvrha bodo jutri zjutraj  tudi de­
belo gledali. Pa se bo gospoda že 
morala sprijazniti z našim upo 
rom." 

"Hehe! Tisti časi so minili, ko 
so valpti z bičem zganjali tla 
čane," je pritrdil starec. 

Drugega jutra ob svitu so se 
zbrali na dvorišču pred gradom 
vsi graščinski posli, ki jih je 
zvečer oskrbnik določil: dva 
konjska hlapca, ena izmed krav­
jih dekel in svinjski pastir. Pod 
ostrešje konjskega hleva so pri 
slonili orodje: kup motik in ko 
pico srpov. Iz kolarnice so poteg­
nili tri lojtrske vozove in voz 
košem za krompir, vpregli konje 
in vole in—čakali. Skoraj si niso 
upali pogledati drug drugega. 

Oskrbnik Belingar se je  ne­
strpno oziral po poti—nikogar, 
9onoe j e  že osvetlilo vrhove 
drevja na hribu, tedaj je  oskrb­
nik spoznal: Tlačanov ne bo. 

Zgoraj se je  odprlo okno v 
gradu. Klassenau j e  pogledal 
skozenj, z nočno čepico na gla­
vi. 

"Kaj  je?  Zakaj se ne odpelje­
te na polje?" 

"Tlačanov ni," je  odgovoril 
oskrbnik in spoštljivo snel po­
krivalo. 

"Kaj?"  
"Očitno so se vsi tlačani uprli, 

milostivi gospod. Ne vem, k a j  
na j  zdaj napravimo. Premalo 
nas je." 

"Vražja zalega puntarska!" 
se je  jezil Klassenau. "Pridite 
gor, Belingar!" In zaloputnil j e  
okno. 

Ko je  oskrbnik Belingar sto­
pil v sobo Langerjevega svaka, 
je le-ta s pomočjo svojega sluge 
oblačil frak. Pred ogledalom si 
j e  skrbno nataknil starinska la­
suljo s čopom, kakršno so tiste 
čase nosili le še stari gospodje, 
ki se kljub visoki empirski dobi 
niso otresli kavalirskih razvac 
rokokoja. Preko ramena j e  de­
jal vstopivžemu oskrbniku, med 
tem ko mu je  komorni sluga po­
pravljal pentljo na lasulji: 

'Ali ste že obvestili milostivo 
gospo?" 

"Ne, nisem. Tako zgodaj zju­
traj—in milostiva gospa so bo-
lehni—" 

"Feliks! Javite milostvi najin 
obisk. Recite, da je  zadeva nuj­
na!" je  brezobzirno zapovedal 
Klassenau. 

Iza ni spala, ko ji je  stara Ma-
nica javila Klassenauovo željo. 

"Ah! Tlačani!" je  vzdihnila 
in prikimala. "Dvigni me neko­
liko in ogrni mi šal!" 

Manica je  dvignila gospo — 
)ila j e  lahka kakor peresce—in 

jo podprla z blazinami. Potem je 
vzela s stola širok, topel kašmi-
rov šal in ga ogrnila svoji Ijub-
jenki okrog ozkih, povešenih, 

do kosti shujSanih ramen. 

"Tlačani . . je  razmišljala 
Iza. "Upirajo se tlaki! Saj  sem 
vedela, da jih n e b o . . .  Prav j e  
tako. Še j e  trdno naše ljudstvo. 
Tistočletno suženjstvo mu ni 
strlo hrbtenice . . . Klassenau je 
mislil, da bo k a j  opravil s stro­
gim pozivom vsakega posamez­
nega tlačana . . .  Oh! Sram bi me 
bilo, če bi poganški kmetje klec-
nili pred njim, ko so se že Lan-
gerju upirali . . ." 

Odložila je  ročno ogledalo, ko 
ji je Manica rahlo počesala črne 
lase okrog rumenkasto bledega 
obraza, in pomignila je  z roko 
proti vratom. 

Manica jih j e  odprla in javila 
čakajočemu Feliksu: 

"Milostiva prosijo!" 
Kmalu se je slišalo trkanje. 
Na Izin poziv je  s poklonom 

vstopil Klassenau, za njim Be­
lingar. S kratkovidno prižmur-
jenimi očmi je boštanjski gra­
ščak radovedno zapičil pogled v 
bolno mlado vdovo. Nekaj ka­
kor zaničljivo hudoben posmeh 
se je  zatreslo v kotičkih njego­
vih tankih usten, češ: Pa ste 
res že močno na koncu svojih 
moči, gospa Langerjeva! Prav 
nič se ne čudim, da me doslej ni­
ste hoteli sprejeti . . . 

"Klanjam se, milostiva! Opro­
stite zgodnji obisk. Toda—." 

"Že vem, gospod plemeniti 
Klassenau. Upor naših kmetov 
—ali ne?" 

"Nimam pravice, da bi sam 
odločal, ampak treba j e  takoj 

ukreniti nekaj, kar bo temeljito 
in za vselej uklonilo to uporno 
drhal." 

Iza je  dvignila prozorno, ble­
do roko in utrujeno zaprla oči. 
Klassenau jo je  začudeno pogle­
dal. 

"Ali ne mislite tudi vi tako, 
milostiva?" 

Odprla je  velike modre oči in 
trdo pogledala zoprnega pleme-
nitaša. 

"Ne!" je  rekla razločno, dasi 
hripavo. In odločno je pristavi­
la : "Kmet je  človek kakor vi ali 
jaz. Svobodno voljo ima in zem­
lja je  njegova last. Skoraj vsi 
graščaki so tujci na te j  zemlji, ki 
so jo kmetu ukradli. Francoska 

KADAR POTREBUJETE 
ZAVAROVALNINO 

proti ognju, viharju in avto 
mobile, se lahko zanesljivo 

obrnete na 

I900I Kildeer Ave.—IV 1-1874 

oblast je to pravilno razumela in 
odpravila osebno tlako. Saj  vam 
je znan Osnovni dekret z dne 15. 
aprila tega leta, ali ne, gospod 
plemeniti Klassenau?" 

"O! Dovolite . . . jaz . . ." je 
zajedjal graščak in stopil dva 
koraka proti vratom, prepričan, 
da se Izi blede v vročici. 

"Nimamo več pravice, da bi 
ljudstvo silili k tlaki. Naj gre 
danes na njive vsa služinčad, ra­
zen kuharice," j e  končala Iza, 
obrnjena k Belingarju. 

Oskrbnik je  razumel svojo go­
spodarico, ker jo je poznal. "Glo­
boko se je  priklonil in odprl vra­
ta. Klassenau ga je pogledal, ves 

zmeden, se priklonil Izi in ^ 
odšel. _ „ 

"Revica! Ne bo dolgo 
je šepetal graščak oskrbni u,̂ 
so se zaprla vrata za njima, 
k a j  zdaj?" 

Belingar je  skomignil z rame­
ni in urno odvrnil: 

"Kakor milostiva gospa 
tako moramo napraviti, da se 
bodo razburjali." In zvito je p 
gledal nadutega plemenitasa-

"Seveda, seveda!" je 
Klassenau, čeprav bi n a j r a j e  p 
grabil pasji bič in v divji ]ezi 
pretepel. 

(Dalje prihodnjlS) 

ZAVAROVALNINA 
na HIŠO BIZNES - AVTO -

ŽIVLJENJE 
Pomnite, da  kakršnokoli  

zavarovalnino v i  potrebujete, 
v a m  j o  lahko preskrbi  

DANIEL STAKICH 
815 EAST 185th STREET 

poleg 
St. Clair Savings & Loan Co. 

tel. K E  1-1934 

E U C L I D  P O U L T R Y  
549 EAST 185th ST.. K E  1-8187 Jerry Fetkovšek, lastnik 

Vsakovrstna perutnina i n  sveža, prvovrstna jajca. Spreje­
mamo naročila za perutnino za svatbe, bankete i n  veselice, itd. 
NEKAJ POSEBNEGA: Prodajamo kokoši tud i  zrezano na kose 
ter si lahko nabavite samo one kose, k i  v a m  n a j b o l j  ugajajo.  

SEDAJ J E  ČAS 
ZA POKRITI VAŠO STREHO ALI  STAVITI NOVO STREHO 

ALI ŽLEBOVE. 
VRŠIMO VSA V KLEPARSKO STROKO SPADAJOČA DELA. 
Naše delo j e  poznano ko l  p r v e  vrste; zaneslj ivo i n  jamčeno. 

Cene so zmerne. Se priporočamo v naklonjenost. 
F R A N K  K U R E  

Lahko pišete na ta naslov 
R. F. D. 1 (Rt. 44). NEWBURY. OHIO 
a l i  pokličite telefonično Newbury  1-283 

ZA BOŽIČ ZNIŽANE CEWEL. 
100 lbs. BELE MOKE 

Paket št. 1 - $12.50 Paket št. 18 - $21.75 Paket št. 2 -
10 Ibs. sladkorja 100 Ibs. bele  m o k e  5 Ibs. kave San 
10 Ibs. riža "Carolina" 22 lbs. sladkorja 10 lbs. „^Loiina" 

5 lbs. k a v e  "Santos" 11 lbs. riža "Carolina" 10 lbs. riža у 
5 lbs. masti 6 lbs. kave "Santos" 10 lbs. špagetov 
5 lbs. špagetov 10 lbs. masti 
5 lbs. mi la  10 Ibs. тПа ^ 

V vseh cenah j e  uračunan prevoz do  naslovljenca. ^ 
Radio aparati od $38.00 Kolesa Puch-Steyr od — 

D E N A R N A  N A K A Z I L A :  „„nke 
Dostava v teku 1 0 - 2 0  dni. Pošiljamo preko Narodne d 
Jugoslavije p o  tečaju d in  600 za U.S. $1.00. 
Za vsako naročilo računamo $1.25 za stroške. 

D I N A R J I :  
Na prodaj i  so d inar j i  p o  $1.65 za d i n  1000. 

P O T N I K I :  . y _ na 
Sprejemamo potnike za prihodnje  leto. V Parizu j e  va  ^ 
razpolago oseba, k i  govori naš slovenski jez ik  ter 
Vas  sobo v hotelih ter Vas odpremi na v l a k  za L judij  

BLED TRAVEL SERVICE 
Т<»1 • p v 1.В7И7 Tel.: EX 1-"' 

f a C 
i. 

JAMES D. STAKICH. Prop. 

IVanhoe 1-8288 16305 WATERLOO 

STORE HOURS: Monday, Thursday. Friday—9 A.M. to 9-
Tuesday Saturday 9 A.M. to 6 P.M.—Wednesday 9 A.M. to 12 ° 

MI DAJEMO IN IZMENJAVAMO EAGLE ZNAMKE 

THE MAY CO;S. f f  BASEMENT 
PODLOŽENE Z GUSS-GLO 100% VSE VOLNENE 

Mere 10 do 18 
• SIVE 
• T A N  
• pLAVE 
• ZELENE 

• *ž'' ' ^ 

Sp-podložene 

Lične suknje za noso_ 
skozi celo leto! 

Sedaj, najnovejše suknje v sezoni. 
Vedno popularne suknje s podlogo, k '  
se odstrani, v Kuriš, Zibeline in pisa" 
nem blagu. Vmesna podloga je 
Glass-Glo, k i  je blago izdelano iz 
stekla, k i  nudi toploto brez teže. Na 
sliki sta le dva vzorca izmed številnih 
krojev v zalogi. Pridite in oglejte si 
našo popolno izbero, 

Posluiite se našega načrta za odplačev#" 
n j e  na obroke. Nobenega predvplačil'* 

The May Co.'s Basement 
oddelek z ienskimi  suknjami  


